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Dear Sir or Madam:

CoA 48 A

w WURTH

DELIVERY NOTE

|

Delivery Number 85240171
Ship to Party 1452539
Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 02.09.2021
Print Date 02.08.2021
Shipping Type S0
Shipping Point Central store
Page 172

Your Sales Representative
David Kommer
M +49170 633-6881

T +497931 91-2518
F +497931 91-4679
E david kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim
Stephanie Kthler

T 07931 81 2448

F 07931 91 4679

E stephanie koehler@wuerth-

Thank you for your order. The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

industrie.com

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 550004330201 Proc. No.: 0085372
Purch.order date  17.01.2020 Sales Order 30456903
Date 02.09.2021
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tarniff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991210848 094 500 E-PL 20,000 PC
10 Bolt external hex-lobular driving flange 87084099 518 KG
A/SCR-6RD-FLG-10.9-GMW3044-MBX50-DRW
> Lot 4306516993
: 21/05-0160/1
Customer Item Number 9009070710
Shipping Point
WKL2
*PU = Pack unit

WOrth industrie Service GmbH & Co. KG - 97580 Bad Mer,
Address: Drillberg - 97980 Bad Mergentheim - Headguart
Unlimited partner. Wiirth Industrie Service Verwatungs

Managing Directors; Rainer Burkert, Raif Gehringer, Martin JauB, Marcus Otto, Eberhard Scheuber

gentheim - T +49 (0)7931 91-0 - F +49 (0)7931 91-4000 - info@wuerth-industria.com - www wuerth-industrie. com
er in Bad Mergentheim - County court Ulm HRA 680768
-GmbH, 74650 Kinzelsau, county couwt Stutigart HRB 530633

A




o e WURTH

Delivery Number 85240171

Page 2/2
No. of Packages 1
Total Weight 546.5 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

DECLARATION

|, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85240171 marked
in column CoO with E-'.." originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferential trade with

-18, NO, LI
-CH

-TR
. -BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, PS, XC, XL, CO, PE
- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE
- CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Pazifik-Staaten (PG - FJ), Cl, XK
| declare that: No cumulation applied
| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 06.09.2021
Patricia Bratke
Qrigin representative
This declaration has been created using computer technelogy and has therefore not been signed by hand. This notice is deemed to be
a declaration of commitment within the meaning of Art. 63 (3) of DVO (EU)} No. 2015/2447.
Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

This delivery is subject to our General Terms of Delivery and Payment.
These Terms can be accessed under: www.wuerth-industrie.com/web/de/wuerthindustrie/agb.php

Shipping Point
WKL2

DVF 4012-DR-04/21




t o f -
Ordine di Trasporto / Transport Order
Sender / Mitiente VATAD-Na_/ N° partia WA Date / Data
09-8SEP-2021 ﬁ?é?é'ﬁ/f
DHY.. FREIGHT-WURTH
via delle industrie 1
I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)
1306003
. . . Qtder Gode / Ordi
Collection adchess / Indirizzo del fwogo di carico (di ritiro) "MET L D F 00371 46
Delivery terms / Terminal address /
Condi2ioni di trasporio Indirizzo terminale
D free domicile D BX WOrKS
anco 2 dom m;‘:f’"w DHL GLOBAL FORWARDING (I
i
U siognan U ronseorug POZZUOLO MARTESANA (MILAN
tanes paid axes unpaic
O s Joasnnsas{ VIA DELLE INDUSTRIE, 1
Consignes / Destinataria VAT-ID-No. / N° parfita VA O 3ﬂ”dﬂ,;'°pm Oirge® |[I-20060 POZZUOLO MARTESA
MAGNA ITALIA ultm_ars ronpsg.  |(Tel:+39 02 95252-200
i
il Fax:+39 02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDy
ﬁndmnna\ IrANspOrt NSarANce / Terminal reference /
SSICUrARIDNE COMpIemeniare
7 Numero di dossier
Delivery address / Indirizza di consegra delly meice D :.es D 22 0811090067029
Currency /  Value for insurance / Cusiomers reterence /|
Vahila Valore 2 assicurare Rilenmenti del cliente
NolBRI-FII-0001341
Terminal di arrivo Contac! tel
Terminal de destination Numero lelefonico
BART + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Cuantity Packing  Description of goods Gustoms il numbe] Gross weight in kg value {with currency)
Marche e numeri Quantita Imballaggic  Descriziane della merce TanHa dogarale | Pesolordo in kg Valtre {con valuta)
12 |PAL. VARIO 5606.0
Payable weight in kg Tolal gross weighl in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Peso fassabile in kg Tolale peso lordo in kg
i, X o x om x o = 6 . 480w 2.00 wm| 5,606.00 5606.0
Special consignments / Richieste particolari
E Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegah
5
E:
E
&
-
© ) -1
3 o
& | Colection al sendas Delwery I consignee IMPORTANT According o GMIR, traasport damages have 10 be rialky 3] 1 ranport Stamp and sigralore of sender
Ritiro dal mittente Consegna al destinatario oeder (POD) upon deiivery of the consignment. Damages nol visible extemaly snouid be | Timbro e firma del mitiente
g natified in writing 1 the responsible EVROCONNECT terrminal within 7 days afler delivery. .
| Date/Daa Dale / Data 10 cCT 2._,2]
g Time / Orario Time / Orario )
[ b
- Consig Dlook wette - 't
var's i i auti Consignees signat nee’s name in 8 e o
-2 Drivers signature 7 Firma dell autista Fmﬂﬂﬂ?ﬂgg:&";;g Nome di chi firma In stampatalic . ;.i
2 . b
s M
[-Y

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusivaly to all DHL EUROCONNECT ¢onsignments. +
Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condlzionl Ganerall di trasportec EUVRCCONNECT




Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

“Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N® partita IVA

+

DHL FREIGHT-WURTH

via delle industrie 1

I-20060 POZZUOLO MARTESANA (MI)

Date/ Data

09-SEP-2021

REGHT

il

4130003714

Collection address / Indirizo diel 10go di Carico (2 riting)

T RITL - DF 0037141

Delivery terms /
Condizioni di trasporio

frée comicile — ex works
D Iranco dom D

Cleared Uncleared
Dsdogaﬂam U

Consignes / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita va

D Guty paid D quty unpaid

Terminal address /
Indirizzo terminala

harco b YT, GLOBAL FORWARDING (I
ronsogray) POZZUOLO MARTESANA (MILAN
Oatat. Diseror o VIA DELLE INDUSTRIE, 1

I-20060 POZZUOLO MARTESA

dir. dog. pag.— dir. dog
MAGNA ITALIA D::(Ts nonpsg. 1Tel:+39 02 95252-200
Fax:+39 (02 95252 801
via dei ciclamini 4
I-70026 MODUGNO DDU
Addilional Iransporl irsurance / Terminal reference /
Delivery address / indirizz0 di consegna celia merce O :‘es D :g 0811090066529 s
Currency /  Value Jor insurance / Customers reference /
Valota Valore da assicurare Riferimenti del cliznte

NolBRI-FOI-00013490

Terminal di arrivo
Terminal de destination

Contac! tel
Numera lelefonico

BART + 39 / B0 5315811
Marks and numbers Quanlity Facking Description o goods Customs bt numied Gross weight in kg Valug (with Currency)
Marche & pumeri Duantit Imballaggio  pescrizione deffa merce Tana doganale | Peso lorda in kg Valoee (con valuta)
7 |PAL. VARIOQ 3746.0
Payable weignt in kg Total gross weighl in kg
FREE DOM DUTY UNPAID, TAX UNPAID Pesa tassabile in ky Totate peso lorda in kg
oim, X om x tmx om - 2.890m 0.00 w| 3,746.00 3746.0
Special consignments / Richieste panicolari
Special instructions / Istruzioni particolari Enclosures / Allegatt
. . 7 - e o AT
Collection at sender Delivery To consignee IMPORTANT According t CMR, transprt damages e to be noted e Nempart | SReMID AT STGATUTE OF Sgider i
Aitiro dal mitiente Consegna al destinalario oedet (POD) upon defivery of the consignment. Damages not visible shouldbe | Timpro & firma oel mitteslle 4
notified in wrrling o the responsiie EUROCONNECT terminal within Tk deipery. |-
Qate [ad Date / Data
Time / Qrario Timg / Qrario 1 _ 21
Driver's signature / Firma dell'autista Cansignees signaiure Consignee's name in block lettars
Firma del dlestinatario Nome di chi firma in stampatallo .
Ih F R 1
TN -

Vol s o 7 '

EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments. i
Tutte le spedizionl EUROCONNECT sono vincolate atie Condizioni Ganerali di trasporto EUROCONNECT




